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OYHKUIOHYBAHHA BATATO3HAYHUX CNOJTYYHUKIB
Y CEPEAHbOBEPXHbOHIMEL,bKI MOBI
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Y cmammi sucgimsieHo nUMaHH#, N08’a3aHi 3 (hyHKYiIOHYBAHHAM OCHOBHUX MoOesiell NiOpAOHUX peyeHsb y ceped-
Hb0B8epxHbOHIMeUbKil Mosi. Ocobnuea ysaza npudinaemscs po3guMKy ma ceManmuyi 6a2amo3HayHux niopsao-
HUX CNOJTYYHUKI8 y 3a3HaqeHuli nepiod. 3'AcosaHo, wo 3amicme 6a2amo3Ha4yHuUX cnosy4HUKI8 y cepedHbosepx-
HbOHIMeYbKili MO8i NOYUHAOMb 3'ABIAMUCA CNOJTYYHUKU 3 8Y3bKUM, MOYHUM ma 4Yimko oucpepeHyiliosaHum
3HAYEHHAM.

Hesgaxarouu Ha 00CmMamHb0 po3suHeHy cucmemy CKIaoHONIOPAOHO20 peyeHHA y yel nepiod, 8iobysaembca
nooanewuli po38UMOK cucmemu nidpAOHUX CNOJTYYHUKIB. 30Kpemd, OCHOBHUM CNOJTY4YHUKOM 071 O(hOPMIIEHHS
6y0b-K020 NiOPAOHO20 38'A3KY C/1y2y€E nonidhyHKYioHAMbHUL cCnoyYHUK daz K yHieepcanbHUl NOKA3HUK niopao-
HoCmi.

Knrouoei cnoea: cnosyyHuk, nopsookK i, NiopAOHicMb, NOMiGhyHKUIOHAIbHICMb, pAMKOBA KOHCMPYKUis, nep-
BUHHA ¢hyHKUYif.

Okcanuy M.I.
QyHKUNOHNPOBaHNE MHOTO3Ha4YHbIX COI030B B CpeAHEBEPXHEHEMELIKOM AA3blKe

B cmamee ocseujeHbl 80npocsl, c8A3aHHblE C (HYHKUUOHUPOBAHUEM Modeseli NOOYUHeHHbIX npedsioxeHul
8 cpedHegepxHeHeMeyKom A3bike. Ocoboe BHUMAHUE yoensaemca paseumuto U ceMaHmuke MHO203HAYHbIX NOO-
YUHEHHBbIX COl0308 8 YKA3aHHbILU nepuod. Aemop cmameu ymeepxoaem, 4Ymo 8Mecmo MHO203HAYHbIX CO308
8 CpeOHesepXHEHeMEeUKOM A3bIKe HAYUHAomM 803HUKAMb COKO3bI C y3KUM, MOYHLIM U 4emKo OugghepeHyupos8aH-
HblM 3Ha4YeHueM.

Hecmompsa Ha docmamoyHo passumyto cucmemy CIOXHONOOYUHEHHbIX NPedoxeHul 8 3mom nepuod, Npo-
ucxooum OanbHelilee passumue cucmemsl NOOYUHUMEbHbLIX COI0308. B yacmHocmu, OCHOBHbIM COH30M
0715 0¢hopmIIeHUS 106020 NPUOAMOYHO20 C8A3U CTYXUM NONUGYHKYUOHAIbHBIU COI03 daz KK yHUBEPCAslbHbIl
nokasamesib NOOYUHEHHOCMU.

Knroueasie cnoea: coro3, nopAa00K /108, NOO4YUHeHUe, NOUGYHKYUOHAIbHOCMb, pPAMOYHAA KOHCMPYKUUS, nep-
BUYHAA PYHKYUA.

M. Oksanych
Functioning of polysemantic conjunctions in Middle High German

One of the most sensitive issues of modern historical linguistics concerns reasons, directions, and forms of language
change. Development and perfection of grammatical structure of any language is manifested in enrichment and
specification of its syntactic means.

The growth of formal markers expressing syntactic relations reflects the dynamics of a language’s systemic
development. Such formal means as conjunctions are treated as the main markers of subordination in Old
Germanic languages. Instead of polysemantic conjunctions, the meaning of which is indiscrete and complicated,
in Middle High German there appeared conjunctions with narrow, distinct, and specified meaning. Therefore we
speak of the problem of identification of a composite sentence nature, its components, as well as of functions and
meaning of polysemantic conjunctions in Middle High German which are waiting for further investigation. All these
are currently important for modern Germanic linguistics, and served for the purpose recognition in this study.

In the mentioned period a rather intricate system of a composite sentence undergoes further development involving
the use of coordinative and subordinative conjunctions. The analysis shows that the basic unit which marked any
subordinate relation, and thus served as a universal marker of subordination was a polyfunctional conjunction daz.
However, the conjunction daz was not the only one which introduced subordinate clauses into the structure
of a composite sentence. Other elements like ob, do, als and swaz were used at a relatively comparable scale.
In Middle High German the analysed conjunctions are characterised by semantic variation, while in Modern German
they have distinct specified meaning.
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The most of analysed examples attest the tendency of using frame construction invovling finite verb’s final position
typical of Modern German, and which is already vivid in Middle High German.

Key words: conjunction, word order, subordination, multifunctionality, frame construction, primary function.

PosBuTok 6ynb-sK0i MOBHU BifOyBaeTbCs
sIK 60poThba IBOX Pi3HUX TEHIEHIIN IO 30epeXxeH-
HA Ta cTabimisanii icCHY10401 CCTeMM MOBI, 3 OITHOTO
60Ky, Ta fo ii aganTarii, mepe6yzoBM, yEOCKOHAICH-
Hf, 3 iHmoro. CBOEpinHMII B3aEMO3B’A30K Ta Iepe-
IVIeTiHHA 3a3HAYCHNX TeHHAEHLiN i peanbHi dpopmu
IX NPOABY 3YMOBJIIOITH He JMIIEe MEXi MOXIMBUX
ICTOPMYHMX 3MiH Y MOBi Ta IX TeMIIi, ajie i XapaKTep
MIPOXO/PKEHHS LMX 3MiH [6, 1]. BuBueHHs npuumH,
HanpsMiB Ta popM MOBHUX 3MiH Oe3lepevyHO Halle-
JKITD 10 HAlICK/TAIHIIINX Ta HAAKTya/IbHIIINX IIPO-
671eM cy4acHOI JTiHTBICTUKN.

Yce pisHOMaHITTA 3B’A3KiB MDK ABMIAMM, YTOY-
HeHHsI 1 fudepeHiianis B MUCTEHH] BCIX pi3HOMaHIT-
HUX TUIIB BiTHOLIEHb AilicHOCTI, picT i popmyBaHHA
abCTpaKTHUX VSB/IEHb POOUTH HEOOXiTHNM YTBOPEHH
B MOBi aleKBaTHUX (GOPM /I BUPAKEHHS CKIAfHNIX
npoueciB Mucnensa [21, 64]. Po3suTok i ymockona-
JIeHHsI TPaMaTUYHOI OYOBY MOBY BUABILAETHCS Y 30a-
rayeHHi i yToYHeHH Il CMHTaKCMYHMX 3aco6iB [9, 183].
Tak, ogHuM 3i IIAXiB 30arayeHHsa MOBHUX 3ac00iB €
KibKicHMI1 picT 3amacy ¢opManbHUX 3aco0iB Bupa-
JKEHHS LIbOTO 3B’513KYy — CIIOTYYHUKIB [21, 64-65],
AKi CIYTyBaI¥ OCHOBHUMM MapKepaMM IiIpASHOCTI
B /IJaBHbOTEPMaHChKMX MOBax [20, 159]. 3amictp bara-
TO3HAYHMX CIIONMYyYHMKIB, HaABHICTb AKMX Y PeYeHHi
XapaKTepusye He CTiZIbKM JI0r0 TUII Ta 3MICT, CKiIbKI
BiJHOLLIEHHSI 10 IHIIIOTO peveHHsI Ta abCTPAKTHUX CIIO-
JyYHVKIB, 3HaUeHHS SIKUX He pO3WICHOBaHe Ta bara-
TOTPaHHE, Yy CEPeJHbOBEPXHbOHIMELIbKMII IEPIOf,
HNOYMHAITD 3'ABIATUCA CIOTYYHUKM 3 BY3BbKIM,
TOYHMM Ta 4YiTKO [udepeHIiloBaHNM 3HAYEHHSIM
[21, 64-65, 87]. PasoM 3 TuM icHye HM3Ka IUTaHb, AKi
HE OTPMMa/lM HMIMPOKOTO BUCBIT/JIEHHS Yy MOBO3HAB-
YJX IPalX, IIOB’S3aHNX 3 IPO0/IEMOI0 BY3HAYCHHSA
IPUPOIM CKIAJIHOTO PEYEHHS Ta JIOrO KOHCTUTYEH-
TiB, @ TaKOXX (PYHKI[iOHYBaHHsI JI CeMaHTMKM Garato-
3HAYHMX CIIOJlyYHMKIB y CepeJHbOBEPXHbOHIMELIbKIl
MOBI, II0 € aKTya/JIbHUM Il Cy9aCHOI F€PMaHiCTUKMA.
Ockinbky mifpApHI cnomydHMKM Oyam JOCTipKeHi
Y BiaXpOHHOMY IUIaHi HEJOCTaTHbO IIOBHO, MM BU3Ha-
4TV AKTYaTbHUM BUBUYEHHA QYHKILIi Ta CEMaHTVMKI
HiApsAHUX 6araTo3HAUYHMX CIOMYIHUKIB Y CepefHbO-
BEPXHbOHIMELIbKiI MOBI B KOHTEKCTi pO3B’s3aHHSA
3arajibHOI IpobemMyu ix pOpMyBaHHS Ta MeXaHi3MiB
3MiH. BigmosinHo, Meroro 1ji€i crarTi € 3’ACyBaHHA
GYHKI[iOHAIPHUX O3HAK Ta CEeMaHTUYHMX XapakTe-
PUCTUK TifpARHUX OaraTo3HaYHMUX CIIOTYYHMKIB
Y cepeHbOBEPXHbOHIMEIbKill MOBI.

Y cepenHbOBEpXHBOHIMEIbKill MOBi cHocCTepi-
ra€TbCA JOCTaTHbO DPO3BMHEHA CUCTEMA CK/IaJHO-
HipSARHOTO peYeHHs Ta BiXOYBAETHCS IOfAJIBIINIL
PO3BUTOK CUCTEMMU CYPAJHUX 1 MigPANHUX CIIONYyY-
HUKiB. OCHOBHUM CIIOJTYYHUKOM, 1[0 OdopMmIIIoE
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Oyzb-AKMIt MiAPSIHNUIT 3B 130K, CIIYTYE MOMpYHKIII-
OHAJIbHUII CIIOJTYYHVK daz K yHiBepcalbHMIl TOKa3-
HUK migpspgHocTi [1, 67, 106; 4, 90; 14, 157; 15, 157;
19, 108; 21, 47-53, 61; 29, 64].

3pijicHeHMII HaMM aHaji3 MigTBepAMB Te3y
Opo NoMiYHKUIOHANbHICTD  CHONyYHUKA daz
Yy CepemHbOBEPXHbOHIMENbKill MOBi, 10 YHAOYHIO-
€TbCA TAKUMIU MPUKIATAMIL.

(1) Chriembhilt in ir sinne ir selber nie veriach daz
si deheinen wolde zeime trvte han (Nibelungenlied,
0046,2-0046,3) / Kpumxinvda He cxkasana, w0 60Ha
xomizna, o6 8in 6y8 ii Koxanum uonosixom.!

Y mpuxnmapi (1) cromyyHux daz YBOOUTD IIifi-
psifHe gopaTKoBe pedeHHs. JliecoBo veriach kepye
HiIPATHNM JOTATKOBUM daz-pedeHHsM. [Ipu npomy
CIIOCTEpIraEmMo, 10 MiMeT Mi[pASHOTO PEYEHHA Si
3ajiMa€ IOCTIO3NIIIIO LIOJI0 CHONTYYHMKA daz, a TIpu-
CYHOK wolde nepe6yBae y inanpHiit mosunii nigpss-
Horo pedeHHA. OTXe, MiAMeT i IPUCYIOK HiAPsAJHOTO
pedeHHs po3MillleHi AMCTAaHTHO. Taka cTpykTypa
TSDKIE IO CTPYKTYPU CY4aCHOTO MifIPAJHOTO HiMellb-
KOTO peJyeHH:.

(2) Wir svin ir leisten triwe daz ist zen eren vns
gewant (Nibelungenlied, 1235,4) / Ilasaiime ipHo cry-
HUMU, K HAM 003607A€ HAULA HeCb.

Y npuxnapi (2) cnonyuHnk daz ciyrye njis BBe-
IeHHA Y CTPYKTYPY CKIAQJHOTO IifipsAgHOro o6cTa-
BUHHOTO PeYeHHs, sKe IepebyBae y IOCTIO3MII
10710 rosioBHOrO. IIpucynok gewant posraioBaHuii
y ¢iHanbHil M03NLii HifPATHOrO peyeHHs.

Ha BigMiny Bij DomepegHix [BOX peYeHb,
y HacTynHoMy npuknazi (3) migpsApHe vacy 3i cro-
JIyYHUKOM daz CTOITh Y IPeros3uLil {00 TOIOBHOTO
peuenHs. Ilifmer er ta npucynok niht erwenden vil
pO3TallOBaHi KOHTaKTHO, IIPM LbOMY IPUCYHOK
3aiiMae piHa/JbHY MO3MLII0 Y HiIPATHOMY peYeHHi:

(3) Daz enchund er niht erwenden vil chreftich wart
sin not (Nibelungenlied, 0642,3) / Konu ein 3a6axcas iii
cnamu, 80HA 3a60POHSNA TIOMY NECTNOUA.

Y npuxnapi (4) i BBeLeHH Mifips/JHOrO YMOBU
CIIyTYE TAaKOX CIONYYHUK daz. IlinpsanHe pedeHHS,
nepebyBaro4yM Y IIOCTIO3UIII IIOZO TONOBHOTO,
IeMOHCTpye (inanbHy mosuito npucynxa willen hat
3 IMCTAaHTHUM PO3TalllyBaHHAM IIifiMeTa er.

(4) Mich dvnchet ern rvche wie ez hie vmbe gat daz
et er den vollen nach sime willen hat (Nibelungenlied,
2197,1-2197,2) / Meni 30aemucs, 11020 mano mypoye,
Wo 3 Hamu mym 8i06y8a€mvcs, AKUA0 8iH Oauumo
Juule C60€ 6a2amctmeo.

Y mpuknani (5) CKIagHOIIAPsAHE pedYeHHs
IPUYMHYU 3 €HYETbCA CIIOYYHUKOM daz i cTOITh

! Tlepexnay mnpuKnafiB 3 cepesHbOBEPXHbOHIMELBKOL
MOBHU 3[i/ICHEHNIT aBTOPOM.
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y MOCTIIO3MIIil IO TOTOBHOTO pedyeHHA. IlimmeT mifg-
PANHOTO peYeHHA §i PO3TAIIOBAHUII JUCTAHTHO
3 IpUCYAKOM wolden wizzen, axnit 3ariMae piHaTbHY
THO3MUIIiIO.

(5) Daz wart dvrch daz getan daz si daz wolden
wizzen daz des kuniges wip mit in da mvese dringen
(Nibelungenlied, 1904,2-1904,4) / Lle 6yno 3po6neno,
MOMY W0 BOHU XOMINU NOOUSUMUCS, YU KOPONEe8a
MyCUmv npuiimu pasom 3 HUMU.

Haseneni namu mnpukmagu (1)-(5) sacBifuyrorsb
HOTiyHKIIOHA/IbHICTD CIIONYYHUKA daz Y CepemHbo-
BEPXHbOHIMEIbKill MOBi, SKUii BimoOpaxae OiTbII
JABHIO CTaJiil0 PO3SBUTKY HIMeEI[bKOi MOBM. PO3BUTOK
migpsipHOCTi, AudepeHianis MOBHUX 3aco0iB Bupa-
JKEHHs TJIPSNHOCTL 3 4acoM pOOUTb 3allBUM iCHY-
BaHHA NON(YHKI[IOHA/IPHUX CIIONTYYHUKIB THITY daz,
OCKIZIbKM YTBOPIOBA/IMCA HOBi OIVIHMIN 3 YiTKO JieTep-
MiHoBaHUM 3HaueHHsAM [17, 83]. IIpore He Mo)Ha
CTBEpP/PKYBaTH, 1IJ0 B HOBOHIMEIIbKY €TIOXy CIIOIydY-
HIUK daz ofpa3y BTpaTyB yci cBoi (yHKIII, XapakTepHi
IJI1 HBOTO B IIOIIEPENHi Iepiofy, 30KpeMa, iCHyBasa
MOXX/IMBICTB iX 3By>keHHA. SIK HAC/INOK, CIOMyYHNK daz
36epir /ulile CBOIO MEPBUHHY (QYHKIII0 — CIOMyIHUKA
JPSITHOCTI B IOATKOBKX pedeHHsIX [17, 82-83].

IIpore crony4yHuk daz He 6yB €NVHUM CIIOTyY-
HMKOM, SIKUJI BBOAUB IiJgPAJHI JOLATKOBI pe4yeHH:A
Y 3a3HaY€HMI1 N1€Piof}; 3 HUM KOHKYPYBaB CIIOTY4YHMK
ob. ITpoananisyemo mpuknag (6).

(6) Si versvchtez manigen ende ob chunde
daz geschehn daz si Chriemh’ mohte noch gesehn
(Nibelungenlied, 0733,1-0733,2) / Bona cnpobysana
Oi3HAMUCS Y KOPOTIS, U MOMUBO OY/I0 3HO8Y Nnoba-
uumu Kpumxinvdy na Petini.

ITpuknazn (6) ZeMOHCTPYE, 1O HiApsgHE HOAAT-
KOBe pedyeHHS BBOJAUTLCS CIIONYYHUKOM ob i mepe-
OyBae y TOCTIO3MLII /O TOJOBHOIO peYeHHS.
ITpy 1bOMY B TO/NOBHIl YacCTMHI peyeHHs IifIMET Si
Ta IPUCYLOK gesehn po3TalloBaHi AUCTaHTHO. Y Mif-
psAnHi vacTuHi QiHiTHe HmiecnoBO gesehn 3aliMae
¢iHanbHy MO3MILIiI0, YTBOPIOKYM IPYU IIbOMY pasoM
3 MiIMETOM PaMKOBY KOHCTPYKIIIO.

Ilopamo, 110 CIONYYHMK 0b BBOJUB Y CEPefHbO-
BEPXHBOHIMELPKi/l MOBi TaKOX HifipAgHI YMOBHI
pedeHHs i KOHKYpyBaB 3i CIONYYHUKOM swenne |5,
90; 23, 158], ax y npuxnapi (7):

(7) Ob ich ein fvrste weere ze wibe wolde ich han die
iwern schonen tohter (Nibelungenlied, 1714,1-1714-
3) / Axbu s 6ys koponem, mo y3s6 Ou 3a OpyHuHy
8auLy NPpeKpacHy OOHbKY.

Y npuknagi (7) criony4Huk ob yBopuThb mifipanHe
pEeYeHHA YMOBM, fIKE€ PO3TallOBaHe y IpPeNosnuil
mo ronosHoro. Ilpu mpomy crocrepiraemo, 1o Imij-
MeT IiIpsJHOrO pedeHHs ich 3aliMae MOCTIOSULIIIO
IIOJO CHONMYYHMKA 0b, a MPUCYHOK weere nepebyBae
y inanpHiit nosunii mgpsgHoro pedenHs. OTxe, mij-
MeT i IPUCYHOK MiJPAMHOTO pe4YeHHS PO3TALIOBaHi
IMCTaHTHO. Taka CTPYKTypa MifipAIHOTO peyeHH:
3 (iHa/JbHOI IO3MIi€I0 NPUCYAKA TSDKIE IO CTPYK-
Typ¥ Cy4aCHOTO IiIPATHOTO HiMEIIbKOTO PEYEHHS.
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[Mpuknagn (6) Ta (7) 3acBifuyoTh OaraTosHay-
HICTD CrIONy4HUKa 0b, SIKMII CIyTyBaB Y CepelHbO-
BEPXHbOHIMENbKill MOBi I BBEJEHHA MifAPASHUX
TOMJaTKOBUX Ta YMOBHUX peUeHb.

JlesKi CIONMyYHUKM pO3SIMPIOTb y CEPENHbO-
BepXHbOHIMeLIbKIUII Ilepiof cdepy CBOro BUKOPYC-
TaHHA i, HaIpUK/IaJ,, OTPUMYIOTb Pa3oM 3 4aCOBUM
TAKOX 1 IpMYMHOBe 3HaYeHHs [4, 90]. 3okpema, mpu-
YJMHOBE 3HAUEHHS CIIONyYHMKA weil pO3BUBAETHCSA
Y KiHIi CEpeIHbOBEPXHbOHIMEIbKOI ETIOXM, aJI€ BCE XX
TaKy Ie 30epirae CBO€ NepBMHHE YacOBe 3HAYEHHS.
JIuie y HOBOHIMEIIbKY €IOXy CIIONYy4YHUK weil cTae
OCHOBHMM IPUYMHOBUM CIIOTYyYHMKOM, BUTICHA-
I09M 3a/IMIIKY CTIONYYHMKIB wande, sit, nu, Axi 6ymm
OCHOBHMMM IPUYMHOBMMU CIIONyYHUKaMM Cepef-
HbOBEPXHbOHIMeI[bKOI MOBH [21, 65-66, 80].

Do ,,da” sx CHIONMYYHMK NPUYMHM BUPAXa€, Ha Bifi-
MiHy Bif weil, oridHe OOIPYHTYBaHH: sBUILA i focsrae
MOBHOTO po3BUTKY B XVII CT., BUTICHAIOUM YaCOBUIL CIIO-
nyqHVK als. OT)ke, B HOBOHIMELbKY eI0XY CIIONYYHNUK da
B OCHOBHOMY € IIPUYMHOBUM CIIOTTy9HMKOM [21, 69, 80].

ITpore y cepenHbOBEPXHBOHIMELbKilI MOBi cIIO-
NMyIHUK do ,,da” CTIyryBaB TaKOX [/ BBEEHH IIif-
PSHUX pedeHb Yacy [4, 90; 15, 158; 21, 69; 25, 229],
1[0 YHAOYHIOITh Npukiau (8) Ta (9):

(8) Do si die rede vernamen leit was in innekliche
daz (Nibelungenlied, 0140,4) / Konu soxu nouynu npo-
MO8y, 60HA iX 36ICHO 3ACMYMUTA.

Y npuxnani (8) cmomydHuK doé yBOEMUTH IIif-
PARHE PEYEHHsA Yacy, AKE PO3TALIOBAHE y MPEIO3NLIil
1o ronosHoro. IIpy boMy crocTepiraemo, 1o MigMeT
MigPALHOIO pe4YeHHA §i 3aliMa€ MOCTIO3UIII0 MO0
crionyuHrka do, a HPUCYHOK vernamen TepeOyBae
y dinanbHiN nosuuil migpsagaoro pedenHs. Omxe, mif-
MET i IPUCYNOK MigPAJHOrO PEYEeHHs PO3TALIOBaHI
IMCTaHTHO. Taka CTPyKTypa MiApsAZHOTO pedeHHA
3 (iHaJIBHOIO IO3UIEI0 NMPUCYAKA TKIE O CTPYK-
TYPM CY4acCHOTO HiJpsAIHOTO HiMEIIbKOTO PeYeHH .

(9) Si mvsin sich ze Vergen der reise hine bewegn
do si wider wolden riten an den Rin (Nibelungenlied,
1317,2-1317,3) / Bonu nouanu npoxamu y kopornesu
8i0nycmky, momy uio 80HU Xominu noixamu 0o Petiny.

Y npuknani (9) migMeT MiAPSAZHOTO PeYeHHS Si
3aliMa€ IIOCTIIO3MIIIIO0 LIOAO CIIONyYHMKA do, a Ipu-
cynok wolden riten niepeGyBae y MemianbHil mosuiii
HifIpAJHOTO pedYeHHs, 1[0 He TUIIOBO I Cy4YacHOI
HiMenpkoi MoBu. [Tpukiaz (9) meMOHCTpye BinmbHMIT
MIOPAZOK CNiB Y cepeHbOBEPXHbOHIMEIbKill MOBi.

Hacrynni npuxmagm  (10)-(11) yHAOYHIOOTH
6araTo3Ha4YHICTb CIIONYYHUKA als y cepesHbOBEPX-
HbOHIMEIbKIl MOBIi, AKMIT YBOGUB IiAPANHI 4acosi
Ta IOPiBHAJIbHI peYeHHA.

(10) Als er Hagen sach der helde wider den recken
in vil groffen zorsi (Nibelungenlied, 1591,4) / Konu 6in
nobauus Xazena, 8iH 2HiBHO 342080PUB 00 2ePOL.

Y npuknazi (10) migpsgHa YacTUHA CKIaTHOII]-
PANHOTO peuyeHHs 4Yacy po3TallOBaHa y INpenosuiii
1o ronoBHOI yactuHM. Pedyenus (10) € mpukaagom
odopMIeHHs CK/IQJHOLIAPSATHOTO PeYeHHs Y CTPYK-
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TYPHY MOJIEIb, 110 € TUIIOBOXO /I Cy9aCHOI HiMeIlb-
kol MoBu. Ilpucymok mimpspHOro pedeHHs sach
3aiiMae (iHaNbHY IO3MUII0, 110 CTAHOBUTb HOPMY
AnA cydacHoi HiMenpbkoi Mosu. Iligmer migpsagHoro
PEYEHHS er PO3TAllOBYETbCA KOHTAaKTHO 3i cIo-
nyqHuKoM als. Ile leMOHCTpY€E TSDKIHHA CTPYKTYpU
CKIAIHOMIAPASHOTO PEYEHHSA Y CepeJFHbOBEPXHbOHI-
MELbKIII IIEPiof; O HOPM Cy4acHOI HiMelbKOI MOBM.

(11) Do taten Bvrgonden als in Sivrit do geriet
(Nibelungenlied, 0568,4) / Bypeynoui Oisnu makx,
Ha4e6mo im nopaous NociaHeup.

Y npuxnapi (11) migpsApHe NOpiBHANbHE PeYeHHS
PpO3TalIOBY€ETHCSA Y IOCTHO3MILiI /IO TOJIOBHOTO i BBO-
AUTbCSL CIOMyYHMKOM als. CTpyKTypa pedeHH:
IeMOHCTPYE (iHaIbHY HO3ULiI0 IPUCYAKa geriet, ane
MOPAJOK YIEHIB MiPAJHOTO Pe4YeHHA y IpUKIafi
(11) He TsKi€ O CTPYKTYPU CYYacCHOTO HifpATHOTO
peYeHHs, OCKIIbKY migMeT Sivrit He pO3TallOBaHMUI
KOHTAKTHO 31 cnonyuHukoM als. Ilpuknan (11) He €
3paskoM OQOpM/ICHHs HifpAJHOrO PeYeHHsS y TOIl
Crocib, sKuil € TUINOBMM ISl HiAPSIMHUX pedeHb
y Cy4dacHii HiMelbKill MOBi.

bararosHauHicTb CIIONyYHMKA swdz y CEPElHbO-
BEPXHbOHIMEIIbKiJI MOBi YHAOYHIOTDH IIPUKIAfN
(12) Ta (13).

(12) Mir ratent frivnde min swaz ich han der
getriwen ich svle hie bi in sin (Nibelungenlied,
1096,1-1096,2) / Moi Opysi, Haiikpauii, AKUX Maio,
nopaounu meHi 6ymu y HuXx.

Y npuxnagi (12) nigpsgHe osHavyanbHe pedeHHS
BBOJUTbCA CHONYIHUKOM swaz. IligMer migpsapHoro
pedeHHs: ich pPO3TAIIOBYETbCA KOHTAKTHO 3i CIIO-
TyYHUKOM $Waz, a IPUCYROK han 3aiiMalo iHaIbHY
MIO3MLII0 MiPAAHOTO O3HAYa/IbHOTO pedyeHHs. Takuii
HOPANOK CNiB y pukiafi (12) e TMIIOBMM 1A cydac-
HOI HiMeIIbKOI MOBH.

JIITEPATYPA

(13) Hort min her Dietrich swaz ich her gelebt
han (Nibelungenlied, 2294,1-2294,2) / Ilocnyxaiime,
Humpix, uio s mym nepescus.

Y npuxnapi (13) mifpsapgHe gomaTKoBe pedeHHA
POSTANIOBYETbCA Yy IOCTHO3MII 1[OJO TOJOBHOTO.
CTpyKTypa HifipAJHOrO pedeHHs 3 Npukiapy (4)
L[i/IKOM BifIIOBifla€ CTPYKTYpi HMifPASHOIO peYeHHsA
cy4acHoi HiMenbkoi MoBMU. Ile 3acBifuye KOHTaKTHE
posTauryBaHHs IifMeTa ich 31 CIIOMYyYHUKOM swaz
ta (piHasmpHA TO3MINisT CKIafeHoro mpucyaka gelebt
han.

HesBaykalouy Ha OCTaTHbO PO3BMHEHY CUCTEMY
CKIaJHOMIPASHOTO PEYEHHA Y CEPENHbOBEPXHBO-
HiMelbKUIT Iepiof, BinOyBaBcs MOJAIbLINII PO3BHU-
TOK CUCTeMU MiJpANHUX CIIONYYHMKIB. 3AifiIcCHeHUI
HaMM aHa/li3 CIyrye MifATBEpI>KEHHAM TOrO, IO
B CepeNHbOBEPXHbOHIMELIbKY €IIOXY HaiIoLupe-
HIIIMM CIIONYYHUKOM IifPSFHOCTI OyB CIIONyY-
HUK daz, SKWit yBOAMB OibINICT TUIIIB MiAPATHUX
pedeHb 3a3HAYEHOro Iiepiofy. 3BY>KeHHs (YHKIIN
LIbOTO CIIOJIyYHMKA CIIPUAIO PO3BUTKOBI CIOTyd-
HUKIB 3 [eTepMiHOBAaHMM KOHKPETHUM 3Ha4eH-
HAM, a daz 36epir nuile CBOIO MepBUHHY QYHKIIIO
CIIOyYHMKA JIOJATKOBUX HifIpASHUX pedyeHb. Taxi
CIIONYYHMKY, K ob, do, als Ta swaz TakoXx Xapak-
TepU3YBaINCA B CEPEeHbOBEPXHbOHIMEIbKilI MOBIi
CEMAHTUYHOI0 BapiaTMBHICTIO, IIOCTYIIOBO BTpadya-
104 CBOI NepBUHHI ceMaHTU4HI QyHKIL, i B cygac-
Hill HIMEbKill MOBi C/IyTYIOTb CIIOTyYHUKAMM 3 JiT-
KUM MiIpATHUM 3Ha4YeHHAM.

Otxe, BUOip Mopesneil MOPAAKY CIiB HiffpAgHOTO
CepeJHbOBEPXHbOHIMEIIDKOTO PEYEHHHA, a TaKOX
JIOT0 KOMYHIKaTMBHO-CHMHTaKCMUYHA (QYHKIis
MOXXYTb OyTHU IOK/IafIeHi B OCHOBY IIOJIa/IBILIOTO HAY-
KOBOTO ITOIIYKY Ha T/Ii PO3BUTKY CK/IaJHOTO HiMeIlb-
KOT'O pe4eHHA.
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